
Seefahrer Lied (versiune cre?tin? a melodiei
"The Wellerman") 

Pentru tab?ra noastr? marin?reasc?, am scris versuri noi pe
melodia "The Wellerman". Cântecul a fost foarte bine primit.
Pute?i pur ?i simplu s? ?ine?i ritmul cu o tob? sau s? bate?i
cu pumnii pe mas? în mod regulat.

Str. 1

A fost odat? ca niciodat? o corabie pe mare, tot echipajul striga "Juhee"

Valurile se zvârcoleau încoace ?i încolo, suntem pe mare!

Refren

Noi suntem echipajul navei care poate face orice cu ajutorul lui Dumnezeu.

Vom fi victorio?i, pentru c? prin Isus ve?i fi cura?i.

Str. 2

Furtuna face ravagii ast?zi, stropul ne strope?te pe to?i uzi.

Dar tot vom ajunge la ??rm în siguran??, pentru c? Dumnezeu are totul în mâinile Sale!

(Ref)

Str. 3

Victoria nu înseamn? doar a câ?tiga, ci ?i a aduce dragostea lui Dumnezeu,

trateaz?-i bine pe to?i, a?a cum a f?cut Isus.

(Ref)

Distreaz?-te cu acest cântec amuzant :-)

Dac? dori?i s? îl folosi?i pe tema lui Noe, Iona, Pavel sau a unui misionar (noi l-am avut pe John
Paton) sau ceva de genul acesta, cu siguran?? merit? s? scrie?i un verset potrivit pentru a sublinia
mesajul principal al taberei dumneavoastr?. Cântecele sunt muuuult mai u?or de re?inut decât
aplica?iile devo?ionale, a?a c? merit? s? investe?ti pu?in mai mult timp în scrierea lor, astfel încât
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adev?rurile biblice bune s? fie încorporate în cântec ?i s? ajung? în inimile copiilor.


